
"Курица по-деревенски – просто объедение!" – воскликнул Наруто, опьяненный ароматом
жареного цыпленка, пропитанного пряными травами.Он снова пропустил занятия. Учебный
материал, в том числе техника трех тел, был ему уже давно освоен, но он нарочно притворялся
неучем, демонстрируя временами поразительные способности, а временами - неловкость и
неумелость.Сегодня он притащил Кибу Инузуку, Чоджи и Ли на пикник, пропустив уроки. Ли
был на голову выше остальных, и его неутомимый характер гарантировал, что он с
энтузиазмом примется к тренировкам. Только благодаря умелым увещеваниям Наруто,
сочетающим логические аргументы и эмоциональный подтекст, Ли удалось уговорить
отдохнуть.От изнурительных тренировок Ли его тело уставало намного быстрее, чем успевало
восстанавливаться, и он уже успел заработать массу скрытых травм. У него не было такой
феноменальной скорости регенерации, как у Наруто. Поэтому сегодня Наруто воспользовался
пикником как предлогом, чтобы дать Ли передышку и побаловать его вкусной едой, которая
поможет восстановить силы."Шеф, ну когда же мы уже будем есть? Я просто с ума схожу!
Пахнет просто божественно! Шеф, ты готовишь даже лучше моей мамы!" – торопил Наруто
Киба Инузука, облизываясь от предвкушения."Гав-гав!" – горячо вторил ему Акамару."Я
никогда не встречал такого талантливого повара, как ты, Шеф. Я, Чоджи, смело заявляю, что
ты – лучший кулинар!" – твердо заявил Чоджи."Пустяки! По сравнению с моей силой, мои
кулинарные навыки – просто капля в море! Ха-ха-ха!" – самодовольно заявил Наруто, высоко
задрав голову."Ты прав, Наруто.Хотя я на год старше тебя, я должен тебя превзойти!Молодость
не знает отдыха!" – с огнем в глазах воскликнул Ли.За последние несколько лет они уже
успели попробовать жареной рыбы и курицы в изрядном количестве. Кулинарные навыки
Наруто, привезенные из его прошлого мира, казались этим аборигенам слишком
продвинутыми. Они привыкли питаться простой похлебкой, и им не довелось вкушать
подобную вкуснятину. Причиной, по которой они считали Наруто своим старшим братом, была
не только его физическая сила, но и его мастерство кулинара, которое поражало их
воображение.Внезапно перед ними возникла фигура."Наруто! Ты снова пропустил занятия! И
опять ты украл цыплят! На этот раз аж целых четырех! Их уже нашли в школе ниндзя!" – с
разочарованием сказал Ирука, укоризненно указывая пальцем на Наруто."Привет! Ирука-
сенсей, вы как раз вовремя! У нас сегодня угощение! Моя курочка уже готова,
присоединяйтесь!" – не обращая внимания на слова Ируки, предложил Наруто."Наруто, ты
меня слышишь?" – удрученно спросил Ирука."И как ты смеешь воровать цыплят? Но четыре
сразу? И из одной семьи! По твоей вине у них теперь остались только цыплята!""Ха-ха, ничего
страшного, Ирука-сенсей, не ругайте меня так строго! Я просто позаимствовал их, и верну,
когда будет время, ладно? Скажите им не жадничать! Мы ведь все из одной деревни!" – щедро
заметил Наруто."Ладно, Ирука-сенсей, если вы не съедите курицу сейчас, она остынет.
Давайте, давайте, я угощу вас куриной шеей."Он знал характер Наруто и понимал, что тот,
скорее всего, не внял ни единому его слову. Он не смог устоять перед приглашением и вскоре
присоединился к пикниковой компании."А я, Ирука-сенсей, угощу вас куриной шеей и
куриным крылышком." – Киба Инузука, предвкушая наказание за прогулы, решил задобрить
Ируку."Гав!" – но Акамару явно не разделял его оптимизма.Гурман Чоджи не уделял внимания
тонкостям этикета, он просто ел. Поэтому он даже не поднял головы и тут же погрузился в
процесс поедания курицы.Наруто по-прежнему питал симпатию к Ируке. В предыдущей жизни
Ирука заботился о Наруто, и в этой жизни он относился к нему как к младшему брату."Должен
сказать, Наруто, твои кулинарные навыки – просто потрясающие. Эта куриная шея –
божественна. Но тебе стоит уделить больше времени ниндзюцу!" – с сожалением заметил
Ирука, как бы подталкивая его к занятиям.Ему хотелось, чтобы все его ученики стали
выдающимися ниндзя. Его всегда беспокоили пробелы в ниндзюцу у Наруто.Наруто знал о
любви и надеждах Ируки, поэтому утешил его: "Не волнуйтесь, Ирука-сенсей, скоро я освою
технику трансформации.""Не заставлю себя долго ждать." – добавил он мысленно.Компания
быстро справилась со всей едой. Только Чоджи продолжал грызть кости, а Акамару даже кости
съел. Теперь он лаял, хваля кулинарные навыки Наруто.Жаль, что ингредиентов было мало.



Наруто не мог забирать слишком много цыплят за раз, иначе это вызвало бы гнев жителей
деревни. На этот раз то, что он прихватил четырёх куриц, чтобы накормить младшего брата,
уже считалось перебором.Ведь он воровал цыплят уже шесть лет, и половина семей деревни
уже успела попасть под его "благотворительность".Лучше бы найти дикого кабана в лесу за
пределами деревни. Наруто чувствовал, что с его силой он смог бы с легкостью убить кабана
голыми руками.Но выйти за пределы деревни без разрешения было невозможно."Слушайте,
мне нужно кое-что вам сказать. Я проведу контрольную работу, чтобы оценить ваши успехи.
Подготовьтесь, хорошо?"" Особенно ты, Наруто! Твои теоретические знания и физические
навыки лучшие, но твой талант к технике трансформации всегда был слабым. Без ниндзюцу
нельзя стать отличным ниндзя! На этот раз я сосредоточусь на тебе." – терпеливо напомнил
Ирука."Понял, Ирука-сенсей!" – с неохотой ответил Наруто.Наруто послал Ируке мысленное
извинение, ведь тот искренне переживал за его будущее.На следующий день Наруто вовремя
пришел в школу на экзамен, ведь Ирука еще вчера предупредил его об этом.В этой жизни он
не считался отстающим, так как отлично справлялся с теорией и физическими упражнениями.
А те, кто пытался с ним спорить, уже узнали вкус его кулаков. В предыдущих спаррингах с
одноклассниками он учил маленьких наглецов уважению.Внезапно сердце Наруто
заколотилось быстрее, кровь закипела, а дыхание стало частым и неустойчивым.Оглянувшись,
он увидел Sasuke, который стоял неподалеку. Он был огорчен этим! Он не был гей.Такое же у
него было и с Хината раньше. Наруто думал, что он переродился и стал более извращенным.
Когда он видел Хината, он испытывал неприятные ощущения в теле. Но когда он увидел
Sasuke, то убедился, что это может быть связано с необычными явлениями в его теле. Ему
даже не надо было смотреть на Sasuke. Достаточно было находиться от него на определенном
расстоянии, и он тоже испытывал странные ощущения.К счастью, он успокаивался довольно
быстро.Наруто не пытался приблизиться к Sasuke или отстраниться от него. В предыдущей
жизни он считал, что люди из клана Sharingan немного странные, поэтому не обращал на
Sasuke внимания.Но, к тому же, он пережил трагедию истребления своей семьи и стал более
замкнутым и экстремальным, чем прежде. Наруто не хотел навязываться тому, кто не желал с
ним общаться.Первым тестом сегодня было теоретическое задание, которое Наруто решил с
легкость, поэтому я не буду описывать его здесь.Вторым тестом была техника клонирования.
Все было так же, как в моей памяти. В оригинальной истории Наруто не мог освоить технику
трансформации и каждый раз при сдаче экзамена должен был доказывать свои навыки в этой
области.
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